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Část 2 VZ 

  

Polohovací lůžko pro kojence 2ks Projekt: A3-018-RT    

 
1. Technické požadavky: 

• Případné použití firemních názvů či termínů specifických pro určitého výrobce v níže uvedených specifikacích pouze 
ilustruje příklady vhodných přístrojů, ale požadavek není omezen na nabídky jen těchto přístrojů, lze nabídnout 
jakékoli jiné, které mají podobné vlastnosti a splňují medicínský účel.  (viz položka: č. B/10) 

• Všechny tyto technické parametry jsou absolutní kritéria, jejichž nedodržení je důvodem k vyloučení nabídky. U 
číselných (kvantifikovatelných) technických parametrů je povolena tolerance +/- 10 %, která nebude důvodem 
k vyloučení . Pokud je u parametru uveden již číselný údaj max. nebo min. nelze uplatnit výše uvedenou toleranci pod 
nebo nad již uvedenou hodnotu. 

• Účastník doplní níže uvedené technické specifikace a tyto vloží do nabídky spolu s požadovanými doklady 
(prohlášení o shodě, návod v češtině). 

 
 

2. Medicínský účel: lůžko elektricky polohovatelné dětské 
3. Kompatibilita: není požadována 
 

4. Specifikace: lůžka TOM 2, matrace CliniCare10P    
(zde účastník uvede přesné obchodní označení, model výrobce) 

 

5.  Nesplnění kteréhokoliv kritéria povede k vyřazení nabídky účastníka z dalšího hodnocení.  
 

Specifikace – Minimální zadavatelem požadované technické parametry 

Splnění 
požadavku 

 
 

Ano/Ne 

Odkaz na 
dokument a na 
číslo stránky 

nabídky, kde lze 
splnění 

technických 
požadavků 
dohledat 

  
  

1. Bezpečnost lůžka - shoda s normou EN 50637:2017 v platném znění Ano Prohlášení o shodě 

2. Konstrukce lůžka stabilní a snadno čistitelná Ano Návod na použití 

3. Bezpečná provozní zátěž min. 70 kg. Ano, 80 kg Návod na použití – 
str. 26 

4. Zdvih ložné plochy pomocí elektromotoru  v rozsahu 60-80cm (pro 
bezpečnou práci personálu a bezpečnou péči) 

Ano, 61,4-
86,4 cm 

Návod na použití – 
str. 26 

5. Ložná plocha dvoudílná elektricky polohovatelná, rozměr min 
130x70cm, min. zádový díl polohovatelný nezávisle pomocí 
elektromotoru 

Ano, 137 x 70 
cm 

Návod na použití – 
str. 26 

6. Náklon do Trendelenburgovy a Antitrendeleburgovy polohy min. 12° 
pomocí elektromotoru 

Ano, 15° Návod na použití – 
str. 26 

7. Čela plastová odnímatelná průhledná s otvory pro vedení hadic 
ventilátoru 

Ano Návod na použití – 
str. 25 

8. Postranice spustitelné s ochranou pacienta před pádem či zaklíněním, 
aretovatelné min. ve 4 výškách, zabezpečení celé délky ložné plochy 

Ano Návod na použití – 
str. 56 

9. Automatická blokace spouštění postranic při zatížení pacientem zevnitř Ano Cenová nabídka 

10. Panel ovládací centrální sesterský s ochranou proti nechtěné aktivaci 
a možností blokace (zámky) jednotlivých funkcí 

Ano Návod na použití – 
str. 44 – 47  

11. Kolečka s centrálním ovládáním brzd, průměr minimálně 125 mm Ano, 125 mm Návod na použití – 
str. 26 

12. Lišty a držáky postranní oboustranné univerzální na příslušenství Ano Návod na použití – 
str. 60 

13. Ochranná kolečka v rozích lůžka Ano Návod na použití – 
str. 24 

14. Baterie zálohová s autodiagnostikou kapacity a životnosti Ano Návod na použití – 
str. 41 – 43  

15. Automatická nedestruktivní (proudová) ochrana všech motorů při 
mechanickém přetížení (použití pojistek a jiných nadproudových 
ochran fungujících na destruktivních principech se nepřipouští) 

Ano Cenová nabídka 

16. Kabel přívodní barevně zvýrazněný kroucený EU 230-240V Ano Návod na použití – 
str. 27 
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17. Svorka pro vyrovnání el. potenciálu Ano Návod na použití – 
str. 35 

18. Možnost exportu servisních dat z řídící jednotky pro rychlou diagnostiku 
a prevenci závad 

Ano Cenová nabídka 

19. Matrace antidekubitní pasivní  CliniCare10P  

20. Funkčně a rozměrově plně kompatibilní s lůžkem, výška min. 10 cm Ano, 10 cm Návod na použití – 
str. 62 

21. Nosnost min. 50kg Ano, 72 kg Návod na použití – 
str. 62 

22. Jádro matrace kombinované ze studené PUR pěny a viskoelastické 
(paměťové) pěny pro dobré rozložení tlaku, všechny pěny se sníženou 
hořlavostí, jádro matrace s prořezy nebo perforací pro dobrou ventilaci 
a dokonalé přizpůsobení tvaru při polohování lůžka 

Ano Návod na použití – 
str. 62 
 

23. Potah snadno snímatelný, zip minimálně ze tří stran (270°) 
s ochrannou chlopní proti znečištění, paropropustný, voděodolný, 
spoje potahu zabraňující průsaku nečistot do jádra 

Ano Návod na použití – 
str. 62 

24. Materiál potahu bakteriostatický, desinfikovatelný běžnými prostředky, 
pružný, se sníženou hořlavostí  

Ano Návod na použití – 
str. 63 – 65  

 
 


